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1. demouhida veug Wssnzwau Sty z}?ﬁg?ﬁu?é’émﬁo?ncc%gmnaaﬁuna Jensul:;

Austria (A), Belgium, Bulgaria*, Cyprus* (CY), Czech Republic* (CZ), Denmark (DK),

Estonia* (ES), Finland (Fl), France (F), Germany, Greece (EL), Hungary* (HU), Ireland
1



(IRL), Italy (1), Latvia* (LV), Lithuania* (LT), Luxembourg, Malta* (M), Netherlands,
Poland* (PL), Portugal (including Azores) (P), Romania*, Slovenia* (SL), Spain
(including Canary Islands) (E), Sweden (S), The Slovak Republic* (SV), United Kingdom
(Great Britain including Northern Ireland, Isle of Man and Channel Islands) (UK).
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I.  moodiolin
g, | %‘wqaqma: E’m&j, necda 1.é)'ajéﬁmnr?)o:nUozej“a’ocgfﬁogjﬁ:
§wﬂgm7éjﬁo: Holy basil (1) Amauromyza maculosa (Malloch)
gﬁmumaﬂo:Ow’mum tenuiflorum (2) Liriomyza sativae (Blanchard)
1.2 Bwazaaao: Endoawa (3) Bemisia tabaci Genn.
é”wﬂméjﬁo: Sweet basil 2. Buseoaudiu (Additional Declaration) 90 ludqdu
S3nwenm90: Ocimum basilicum geauatudiod: Consignment complies with Annex
1.3 gzu‘)ammo: Gndoarwa IV.A.l,point 32.2(b) and 45.2(b) of EC Plant Health
é“w*mm%gﬁo: Sweet basil Directive 2000/29/EC
é"fﬁmayﬂaﬂo: Ocimum gratisimum
5 %‘wﬂmmo: GNegUIRD 1.c")ajéﬁmn?)o:quaeg%oQﬁogjﬁ:
Swag959n0: Celery (1) Amauromyza maculosa (Malloch),
gﬁmzmmoz Apium graveolens (2) Liriomyza sativae (Blanchard)
2 Buseoaudiy (Additional Declaration) 1&tuluiisdu
g2au2tudod: Consignment complies with Annex
IV.A.l, point 32.2(b) of EC Plant Health Directive
2000/29/EC
3 %“wﬂmmo: Snneuy (F Gnneu) 1.6831}3&1‘11180ccaneg%og‘)zﬁoE")jﬁ:
Swaga89n0: Stinking Bemisia tabaci Genn.
$3nweaz90: Eryngium foetidum 2. Huseoaudin (Additional Declaration) T8y
iy g29u9tuBo&: Consignment complies with
Annex IV.A.l, point 45.2(b) of EC Plant Health




Directive 2000/29/EC.

4.1 WA TWINLL, TWINVEL
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1 .C'JerJJn‘ﬂJmOuUOESj&OQwQOjU:

4.1 Gypsophila spp.
4.2 Solidago spp.

’ éwﬂaﬂ§jﬁo: Bitter Melon Thrips palmiKarny.
E3nwenz90: Momordica charantia 2. fuseoaudiy (Additiofs Declaration) 18t luis&u
4.2 Bwagnano: maniSeilew, WINEa109 g2auatudiod: Consignment complies with Annex
gw‘)aﬂﬁjﬁoz Eggplant IV.A.l, point 36.2(b) of EC Plant Health Directive
gnaznuaﬂaﬂO:So/anum melongena 2000/29/EC.
Il. moodiodedy |
4 doluoenu(Family) Orchidaceae By 1. 683531’]‘11]80ﬁUOZSjgogﬁogjﬁ:
oennosty, osmc‘gj, C)Sﬂ(gSj (1) Thrips palmiKarny.
2. Sugeoauiiy (Additional Declaration) 1w luiledu
g2auatudioé: Consignment complies with the
Directive 2000/ 29/ EC and the Decision 98/ 109(b);
5 doluoenu (Genus) S9otud: (N 693?)371*11180c:ansj’éoQﬁoo"'jﬁ:
2.1 Dendranthema spp. (1) Amauromyza maculosa (Malloch),
2.2 Dianthus spp. (2) Liriomyza sativae (Blanchard)
2. Sugeoaudiy (Additional Declaration)1g{u
Wiy 2909 tLTOE: Consignment complies
with Annex IV.A.l, point 32.2(b) of EC Plant Health
Directive 2000/29/EC.
3 doluoenu (Genus) S9tus: 1 68353:1‘11180:cansjﬁoq‘)ﬁo%jﬁ:
3.1 Asterspp. (1) Bemisia tabaci Genn.
3.2 Eryngium spp. 2. Sudeoaudiu(Additional Declaration)lslu
3.3 Rosa spp. (& Hiungav uiiedu 299 tLWOE: Consignment complies
e with Annex IV.A.I, point 45.2(b) of EC Plant Health
3.5 Hypericum spp.
3.6 Lisianthus spp. Directive 2000/29/EC.
p doluoenu (Genus) B9 tus: 1.69353:1‘11180::ansjﬁog;ﬁoo"’jﬁ:

(1) Amauromyza maculosa (Malloch),
(2) Liriomyza sativae (Blanchard)
(3) Bemisia tabaci Genn.

2. fugaoauiiiu (Additional Declaration) 1 luisdu
g2au9twwoé: Consignment complies with Annex
IV.A.l, point 32.2(b) and 45.2(b) of EC Plant Health
Directive 2000/29/EC.
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SwIg9290: naonnudiy

Swag989n0: Coffee bean (unroasted)
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gonweg90: Coffea spp.
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299 (Harmful organism) #tonalotdlucenezsay

goudag | uae Il 299 EC Plant Health Directive
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2 SWININID: [2989U 2000/29/EC 2993umewauddy war 5i9ud15ilou g
Swag989n0: Milled rice fosequn Ducontuud.
Sdnee9990: Oryza spp. 2. Wwhaell DnaudocdoFogilio nwnitdarytSsagii
ES Y @ 1 o & o a o » & 0O o L & A& P
3 SWINIRID: (UONVYIWOOI9?) ( (SU: wan | U 099UnIuslegaige Tos J3FoSuvgagagen 130
Uogiivsway, 8939, Tlo war swntlwdii...) nevjuufivgninauuionsnaunauSueage
Ewﬂaﬂéjﬁo: Grain of cereal crops, dried FENEWIV SRV (Phytosanitary treatments, PM 10/11
fruits and nuts. (1) and PM 10/5 (1).)
° a o o~ » & a k3 & ' s
3.1uMael DnauSugagaigeldl Uensvsyuiivislug
= oy & - .
I naucSoadause990 e Naueacge (Disinfestation
and/or disinfection treatment)luluggdugeaua tudio
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BalalsSudeiiv - OlidnwdosUogesfoglio  wiuSuoeaas  (Harmful

organism) #tonvlotSlutenzsaugsudiag | e Il 299 EC Plant Health

Directive 2000/29/EC esjsvmzwividdy tar #iwdldilon § dosegyn

Dudeutuud,

shFUNIVKII2PVCETL (Additional Declaration) Tutoareenludygugeauailo

gUUGR9K IR w0 F wwoodologlywialutindiotsd Tu ninzangsagiigiy

(HogJag: wwoododin 1.1, 1.2 «as 1.3 do9asy Consignment complies with Annex

IV.A.l,point 32.2(b) and 45.2(b) of EC Plant Health Directive 2000/29/EC T&lug Il.xq9ctiw

tOuhad (Additional Declaration) zegiuﬁgauaggﬁm‘wzﬁo & 1 wdiaiiv ).
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énasgi‘u’omugu‘cﬂ wUnS9Otub:
Abies spp. Picea spp.
Cedrus spp. Pinus spp. (c’al’n: gmwn)
Chamaecyparis spp. Pseudotsuga spp
Larix spp. Tsuga spp.

Juniperus spp.
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& & b @ i .
Castanea spp. (tgu: Ouauann g chest nut, chinquapin)

Quercus spp. ( (&u: Sumans 2 Oak fruit)

N € (Jo

Weniiaonsenuao (Isolated bark) ogdioluoenu

Castanea spp. (4:2"’11: Umnﬁ z:ﬁ chest nut, chinquapin)

Weniiaeneenudo (Isolated bark) 2o9iioluny

eej?ml;wn (Conifers: Coniferales)

éuzﬁoa'ﬂé‘um‘wgn (Plant for planting) Tnmgn%géuﬁ:
Chaenomeles spp. Malus spp. ( tﬁu: énzm‘m'f Ju)
Cydonia spp. Pyrus spp.
Crateagus spp. Rosa spp. (céu émjznmu)
Prunus spp.(c:'?n: énzx‘mnwej)

Fragaria spp. ((8u: Huseddd)

donglutageiinto (dormant plants)
& ')
vJoon, (o wae zwan

210 (tubers) wae wwodiucusio (Seed potatoes) 299

énﬁnwé’j (Solanum tuberosum)

docduwang Stolon) mdgoviinasdufio (tuberforming)
o & & a

299UW0 Tnms:;m Solanum spp.( (8U: Ouanesdsy,

Oudueas)

fio (tuber) =o9HudSy

tuberosum) fus 6

(Solanum

#io (tubers) 2o9@i0Tunwnu Solanum spp.

& & AR o &
(cgqu: Ovmanigedaw, OVLVER9)

do g sougeylio Nseiivay 15lue 6
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Suilio v41g848uYn (Plant of Planting) Tuoegu
Solanaceae 83£§Uﬁ:
Cestrum spp.
Capsicum spp. (Bu: mwanco)
Lycopersicon spp. (L§1J: mm:%n)
Nicotiana spp. ( |;§JJ: gagu)
Petunia spp.,

Solanum spp. ( 8u: wani8e, Juus )
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sudensudugiiiunanuey (Solid organic substance)

(3u: sougeylio, 1o, Solis (Humus) §j (Jentd

11 | O 2egdionenu Vitis spp. N

(c8u OUINLSKSY ND mmneﬂjn)

ES v A o~ a & 1 & ')
12 | OV «Qe twomumozgnduau 295UWOOENVOIQUL: VN €QE (DO
. & s 2 & & &
Citrus spp. (t2u: OUIINN]Y, OUVIWINUID, OUIWIN2Y0)
Fortunella spp.

Poncirus spp.

v o

13 éna"m%uuﬁ‘wgn 29980 Tunenu Graminacae 1. Hodiy e299iio Tuoeny Graminacae

2. doluoenuges Bambusoideae (Bu:
Sutes cas moae)

3. Wolunenuees Panicoideae (cén:
Sufioste)

4. z‘ﬁo?ngxsqnbbjc"ﬁ‘wﬁ:
Bouteloua spp., Calamagrostis spp.,
Cortaderia spp., Glyceria spp.,
Hakonechloa spp., Hystrix spp.,
Molinia spp., Phalaris spp.,
Shibataea spp., Spartina spp., Stipa
spp e Uniola spp.

gyuoutideGuniDoagyaensa 2

[egnau (Perennial)

maeo: Wwhaed yndiu § nawFolly sivheado, asdonsiiviio wax Soydu Wdesdiou
2 o & & an a -~ & o & P
ga9iiglin 291dly semswawdiu Youdqousdy wWenaudnga war auadafioasy
woulfiglussyeaovh@adeo (Special permit g letter of authority) uhshIngau
Ao o Y a & o AN, ar g o a
nSvtiogeunjofivojngaugeana tuliogegsmoiieuhi@anuaitdnaiotsly
Commission  Directive ~ 95/44/EC ~ J95u#i  26/7/1995.  Tuluesyuaovhiza
snhlolgentedstitn shiugoduéa NtGSunaubnlSudneo wax Foean 16%uly
pryuI0KI0TYRIWI0  senludidugeavatudio Yoo  wigsyuliv  (Additional
Declaration)latuludgdugeanatodio 5a: “This material is imported under Directive

95/44/EC”.
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7. aﬂyaseJonjoﬁu§5msyﬂgjﬂo i SaﬂﬁugegﬁoTﬁcgg (1) O Jules Vidal, 1956,
Noms vernaculaires de Plantes en usage au Laos taz (2) §U§D§8ﬂ82ﬁ0283U8
(10299, Mike Callaghan, Vientiane, December 2003 ﬁﬁugnﬁlﬂ‘cﬁaﬁcﬁﬁ‘fﬁcccﬁag
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